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1. Les modaux : généralités
La modalité est l'expression d'un point de vue par l’énonciateur sur la relation entre un sujet grammatical et un verbe. 
Ex : John must leave = Moi qui prononce cette phrase, je pense que John a le devoir de partir.
La plupart du temps, ce point de vue est exprimé grâce à un auxiliaire modal (may, can, should, must, will, might …)
· Les (auxiliaires) modaux sont invariables (ils ne se conjuguent pas). Ex : He cans swim. 
· Les modaux sont immédiatement suivis de l’infinitif sans to (base verbale). Ex : He must to leave.
· On ne les utilise jamais avec l'auxiliaire "do". Ce sont sur eux qu’on s’appuie pour exprimer l’interrogation ou  la négation. 
Ex : May I open the window? I wouldn’t want you to get cold.
Ex : You shouldn’t be so hard on your daughter. She’s almost a teenager after all !
Ex : Can’t you put the wedding off ?

La modalité peut être exprimée autrement que par des modaux: Ex : John has to leave immediately.
Les équivalents permettent d'exprimer à peu près la même chose que les modaux, sauf que le point de vue de l'énonciateur disparaît dans ce cas.
Ex: You must call him → L'énonciateur dit à son interlocuteur qu'il doit l'appeler, il l'oblige en quelque sorte à l'appeler, c'est lui qui estime que l'appeler est d'une grande importance.
≠ You have to call him → L'énonciateur exprime une obligation mais elle n’émane pas de lui, il ne prend pas cette obligation à son compte, il s’en fait simplement l’écho.

Attention, on n’a parfois pas d’autre choix que d’employer l’équivalent non-modal à cause du contexte grammatical. 
Par exemple au futur, car deux auxiliaires modaux ne peuvent pas se suivre.
Ex : Tu devras l’appeler = You will must call him next week → You will have to call him next week.
Ou bien parce que certains modaux ne s’utilisent pas au passé.
Ex : Tu devais l’appeler = You must call him last week  → You had to call him last week.

2. Valeur épistémique ou valeur radicale ?
A) EPISTEMIQUE = la probabilité qu’une action se passe (cannot 0%/ might 20%/ may 50%/ must 90% + BV). 
La modalité porte sur la phrase tout entière. 
Modaux et leurs équivalents
	can(not)
	(not) to be possible / to be likely 

	may / might 
	to be quite possible / to be likely

	must 
	S + no doubt / certainly + V
to be bound to + BV



Ex : He is not likely to pass his exam given how little he worked this year.
Ex : She is bound to be promoted as she is the most qualified in the team.
Ex : It is quite possible that they never forgive us.
B) RADICALE = l’énonciateur fait pression sur le sujet grammatical pour lui imposer un certain rapport à l’action. La modalité porte seulement sur le sujet. 
Modaux et leurs équivalents
	Can
	to be able to + BV

	May
	to be allowed to + BV

	Must
	to have to + BV
Attention, l’absence d’obligation ne s’exprime pas avec « must not » mais avec « need not » ou « not to have to »

	Should
	ought to + BV



Ex : Of course he’ll be able to make ends meet. He’s much more resourceful than you think !
Ex : Should they be allowed to eat in the classroom during the pandemic ?
Ex : Tourists ought to be quiet in churches.
Ex : You need not bring your swimsuit, I’ll lend you one !


3. LA MODALITE AU PASSE : MODAL + INFINITIF PASSE (= have + participe passé du verbe)			

Règle : Les auxiliaires modaux devant nécessairement être suivis d’une base verbale, ils sont incompatibles avec le prétérit. Pour exprimer une modalité au passé, il faut donc utiliser l’aspect HAVE + PP après l’auxiliaire.
Ex : It may have rained. (= Perhaps it rained)
Ex : They must have thought I was crazy ! (= Surely they thought I was crazy)
Ex : He can't have done his homework. (= It’s impossible that he did his homework)

EXERCISES
a. Fill in the blanks with the right modal and verb form
REVISING how to express probability (cannot 0% / might 20% / may 50% / must 90% + BV)
1) This computer, which beat the world champion of go, (be) one of the most astounding inventions I have ever heard of !
2) Robots (stop obeying) men in the near future. It is quite possible.
3) The French government (allow/soon) same-sex couples to access assisted reproductive technology, just like its British, Belgian or Spanish counterparts.
4) Parents (choose) their babies’ features as if they were at the supermarket. This is completely unethical !
5) He isn’t answering his phone ? Don’t panic, he (sleep).
REVISING how to express obligation (must), ability (can), authorization (may), advice (should), a defining characteristic of the subject (will).
6) Many Britons think that Prince Harry (not / trust) an actress to become his wife.
7) To this day, the British monarch (provide) "royal assent" to all parliamentary legislation.
8) Living by her mantra until the very end of her life, Queen Elizabeth II (never/complain).
9) British tabloids (not / publish) candid photographs of the young royals.
10) The Queen (not/dedicate) her whole life to the UK and the Commonwealth without Prince Philip by her side.
b. Translate the following sentences into English 
REVISING Modal auxiliaries and their equivalents
1) Depuis quelques jours certains utilisateurs ne peuvent pas accéder à leur messagerie.

2) Le clonage animal est autorisé depuis déjà plusieurs années dans certains pays.

3) Nous avons eu la chance de pouvoir visiter le palais de Buckingham.

4) Tu n’es pas obligé d’enlever tes chaussures, je ne suis pas maniaque !


c. Translate the following sentences into English 
REVISING how to give some advice 

Laquelle des phrases ci-dessous exprime (a) le conseil subjectif ? (b) le conseil objectif (avec une référence implicite à un règlement) ? (c) la menace voilée ? (d) l’ouverture d’une hypothèse?

If I were you, I would not speak to him with that tone.		=
You should not speak to him with that tone.			=
You ought not to speak to him with that tone.			=
You had better not speak to him with that tone.		=

1) Les scientifiques ne devraient pas se prendre pour des dieux. Ils risquent de s’en mordre les doigts.

2) Fais-moi confiance, tu ne devrais pas t’inquiéter des avancées de la médecine.

3) Au vu des lois californiennes, les chirurgiens ne devraient pas utiliser l’ingénierie génétique dans le but de satisfaire les caprices des futurs parents.

4) Si j’étais toi, je n’utiliserais pas la voiture sans conducteur conçue par Google, malgré les cinq années d’expérimentation menée en Californie et au Nevada.





d. Translate the following sentences into English
REVISING modals in the past tense
1. Les murs de la caserne (station) ne se seraient pas effondrés s'ils avaient été mieux conçus.
2. Il est possible que le rendez-vous avec le Ministre des Finances ait été reporté.
3. Tu as certainement dû le croiser à l'exposition : il portait une cravate verte et un pantalon rouge.
4. Il est impossible que le cambrioleur soit entré dans la maison par effraction : le chien n'a pas aboyé (to bark).
5. Vous auriez pu nous avertir qu'il y avait du poivre dans le potage. J'y suis allergique.
6. Il est impossible qu'il ait vu ce film car il ne sortira (to be released) que la semaine prochaine.
7. Vous auriez dû insister pour qu'elle vienne avec sa nouvelle petite amie.
8. La tempête n'aurait pas provoqué autant de dégâts dans ton jardin si tu avais écouté mes conseils.
9. Le témoignage de cet employé aurait dû être pris en compte par le patron. C'était son devoir.
10. Tu n’avais pas besoin de t’excuser !
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